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(continuare din pag.14) 
Revista de Cultură şi AcŃiune Româ-
nească "CARPAłII", care apărea la 
Madrid, revista "TRA ARMANAMI", 
editată de "Asociation des Français 
Aroumain" din Paris, revista "BANA 
ARMANEASCA", publicaŃiile de ori-
entare naŃional-creştină "Puncte Car-
dinale" din Sbiu şi "Cuvântul 
Românesc" din Hamilton. La această 
prestigioasa publicaŃie a fost unul din-
tre colaboratorii de bază, semnând 
rubrica "Efemeride" şi pagina "Fara 
armaneasca" până în ultima zi a vieŃii 
lui active. 

În paralel cu activitatea jurnalis-
tică, Zahu Pană a început munca ti-
tanică de culegere a unor creaŃii lirice 
realizate în închisorile din România, 
activitate careia i-a dedicat o bună 
parte a vieŃii sale, pentru a nu lăsa să 
se piardă o comoară de nestemate 
peste care au curs râuri de lacrimi şi 
valuri de suferinŃă. În colaborare cu 
câŃiva dintre foştii deŃinuŃi politici din 
Exil, a reprodus şi reconstituit din 
memorie câteva sute de poezii pe care, 
cu pasiunea unui bijutier, le-a cizelat, 
le-a şters patina vremii care se aşter-
nuse deasupra lor şi le-a publicat în 
anul 1982 la Editura "Cuvântul 
Românesc" din Hamilton, redându-le 
tezaurului national. 

Volumul intitulat "POEZII DIN 
ÎNCHISORI" este o monumentală 
culegere de poeme scrise de autori 
cunoscuŃi sau anonimi care au trecut 
prin universul concetraŃionar din 
România, în frunte cu Radu Gyr şi 
Nichifor Cainic". Versurile din acest 
volum, „culese de pe ogorul în-
sângerat al închisorilor româneşti, 
dau socoteală de realitatea cea mai 
cumplită pe care fiinŃa omenească a 
trait-o vreodata”, după cum pre-
cizează în prefaŃă scriitorul Vintilă 
Horia. Referitor la această perioadă, 
cercetătoarea spaniolă de origine 
română Silvia Marcu a scris că este 
"Cel mai trist şi mai sumbru capitol al 
istoriei contemporane române". 
Cartea a fost tradusă şi în limba 
engleză şi publicată în Statele Unite 
de PrinŃesa Ileana a României. În 
anul 1989, anul în care se desăvârşea 
revolta tinerilor în Ńara noastră, revoltă 
care a dus în final la prăbuşirea comu-
nismului, Zahu Pană a scos de sub 
tipar volumul lui de poezii orginale 
intitulat "Cu acul pe săpun", titlu care 
sugerează modul în care erau scrise în 
detenŃie poeziile, deoarece, "pentru un 
petec de hârtie de mărimea unei foiŃe 
de Ńigară erai maltratat şi Ńinut zile 
întregi dezbrăcat în celula neagră, 
fără pat şi fără mâncare, iar pentru 
recitarea unei poezii din închisori     
s-au dat condamnări între 10 şi 25 de 
ani; pentru difuzarea lor s-a dat 
muncă silnică pe viaŃă, iar pentru tre-
cerea lor în lumea liberă s-au inventat 
comploturi unde s-au dat sentinŃe de 
condamare la moarte", mărturiseşte 

autorul care, în anul 1996, a publicat 
la Bucureşti volumul "Avanghipsiri", 
în traducere "Privelişti", la lansarea 
căruia am asistat personal. 

După sosirea în Satele Unite poetul 
Zahu Pană şi-a reamintit şi a respectat 
cu stricteŃe convenŃia stabilită în de-
tenŃie de foştii deŃinuŃi politici, care 
hotărâseră că acel care va scăpa în 
lumea liberă să publice tot ce îşi 
aminteşte despre regimul de extermi-
nare practicat în închisorile şi lagărele 
de muncă din România, precum şi 
creaŃiile literare concepute "în anii 
grei de regim celular, când timpul se 
scurgea între rugăciune şi poezie", 
cum menŃionează el în Nota asupra 
ediŃiei la volumul "POEZII DIN 
ÎNCHISORI". Ca publicist a semnat 
în Cuvântul Românesc multe biografii 
ale unor eroi sau luptători din rezis-
tenŃa anticomunistă care au luat calea 
eternităŃii. 

Era un orator desăvârşit. În anul 
1999 a conferenŃiat la Sala Dalles din 
Bucureşti unde a fost aplaudat, în pi-
cioare, minute în şir. ConferinŃele pe 
care le Ńinea în cadrul Simpozioanelor 
estivale de la Câmpul Românesc din 
Hamilton penetrau adânc în conştiinŃa 
ascultătorilor, care îl urmăreau capti-
vaŃi de vraja pe care o degaja în jurul 
său, ca un catalizator al energiilor 
spirituale. Când lua microfonul în 
mână rămâneai fascinat de lirismul ce 
plutea în atmosferă când relata viaŃa şi 
poezia închisorilor, pe care le 
cunoştea foarte bine, deoarece petre-
cuse el însuşi 13 ani din tinereŃea sa şi 
suferise, alături de mulŃi dintre autorii 
lor, la Jilava, la Ocnele Mari, la Aiud, 
în mina Cavnic şi la Canalul MorŃii. 
Poseda un vast univers al cunoaşterii, 
eleganŃă în tratarea subiectelor alese, 
şi un magnetism personal aparte. Am 
avut prilejul să-l ascultăm, soŃia mea 
şi cu mine, în câteva rânduri, pe aleile 
umbroase ale acestei pitoreşti oaze de 
pace şi linişte spirituală care este 
Câmpul Românesc de la Hamilton. 
Erau adevărate prelegeri, Ńinute ca 
într-un amfiteatru, în faŃa a doi audi-
tori care îl urmăreau cu evlavie, într-o 
lume ce părea desprinsă de realitate, 
departe de jungla primitivismului şi 
instinctelor primare care se desfăşurau 
la mare distanŃă, acolo unde lupta-
serăm să făurim o lume mai dreaptă şi 
mai bună, şi unde visele noastre au 
fost în mod brutal spulberate. I-am 
respectat convingerile naŃional-
creştine şi mi-a respectat convingerile 
mele creştin-democrate. Aici, în acest 
loc mirific unde vin an de an români 
din toate colŃurile lumii, s-a născut 
marea noastră prietenie  

Analist politic de mare fineŃe, Zahu 
Pană a identifcat şi condamnat în ter-
meni duri factorii implicaŃi în 
prăbuşirea economică, socială, politică 
şi morală a României, militând pentru 
o reformă radicală a societăŃii din 
"Cea mai iubită dintre Ńări, careia i-a 

jertfit toŃi anii tinereŃii", cum mărturi-
seşte într-o poezie concepută în închi-
soare. 

Dârz şi neînfricat, nu şi-a renegat 
niciodată crezul politic, şi nici cre-
dinŃa în Dumnezeu. Cei care l-au 
cunoscut îndeaproape mi-au mărturisit 
că una din marile lui calităŃi consta în 
faptul că ştia să ierte. Profund religios, 
i-a iertat pe acei câŃiva care, incomo-
daŃi de statura lui morală, la înălŃimea 
căreia nu au putut ajunge, l-au deni-
grat. El a trecut însă, cu zâmbetul pe 
buze, peste toate aceste vicisitudini, 
cărora nu le-a dat importanŃă. Perso-
nalitate complexă, Zahu Pană a între-
prins temeinice studii istorico-
lingvistice cu privire la dialectul vor-
bit de populaŃia de origine română 
cunoscută sub numele de aromâni, din 
rândul căroa îŃi trăgea obârşia. Bine 
documentat, el a combătut cu argu-
mente ştiinŃifice, care reflectau reali-
tatea obiectivă, afirmaŃiile unor cona-
Ńionali care considerau această popula-
Ńie drept o naŃionalitate cu identitate 
proprie, o minoritate etnică. De curând 
aceştia au cerut ca în Parlamentul 
României să li se rezerve locuri cum 
au şi alte minorităŃi naŃionale. Într-un 
studiu intituat "LIMBĂ SAU DIA-
LECT", Zahu Pană face următoarea 
menŃiune: "Toate studiile lingvistice 
atestate de Academia Română – şi  
însuşite de forurile lingvistice interna-
Ńionale – au stabilit că vorbirea 
aromânilor, sau macedo-românilor, 
este un dialect al limbii române, al 
doilea ca importanŃă după dialectul 
daco-român, pe structura căruia s-a 
format limba română, înaintea dialec-
telor megleno-român şi istro-român."  

Cunoscător al istoriei moderne a 
Romaniei, în articolul intitulat 
"CADRILATER", el răspunde celor 
care considerau acest teritoriu o anexi-
une obŃinută în anul 1913, menŃionând 
precizările istoricului Vasile Pârvan 
în acest sens: "Cu mult înainte ca 
Dacii din Dacia să se facă romani, 
Dacii din Dobrogea au început să 
vorbească latineşte". În susŃinerea 
teoriei sale, Zahu Pană preia următo-
rul pasaj dintr-un articol al lui Simion 
MehendinŃi: "În 1878, când s-au tras 
hotarele Dobrogei Noi – afară de 
Turci în cetăŃi şi în Ńinutul Delior-
manului – pe amândouă malurile Du-
nării se auzea numai limba româ-
nească”. 

Bălcescu – ca unul care călcase 
mai tot pamântul românesc şi 
cunoştea, nu din cărŃi, poporul 
românesc – trecând spre Constantino-
pole, întreba cu mirare: unde-s Bul-
garii? Iar Carol I mărturiseşte că 
“până la Plevna n-a vorbit cu local-
nicii altfel decât româneşte." Putem 
afirma că istoria românilor din patrie 
şi din afara ei a fost a doua mare pasi-
une a lui Zahu Pană. 

Poezia, marea lui pasiune, căreia   

i-a închinat cea mai mare parte a 
vieŃii, era, după cum mărturiseşte în 
prefaŃa volumului "Poezii din 
închisori", "cel mai puternic sprjin 
moral al celor închişi". Unul dintre 
poeŃii pe care i-a venerat, după 
Eminescu, a fost Radu Gyr, din 
creaŃia căruia a publicat în acest 
volum 60 dintre poeziile compuse de 
el în detenŃie.  

Cu puŃin timp înaintea trecerii lui 
în eternitate, Zahu Pană a publicat o 
excepŃională biografie a mentorului 
său spiritual, poetul Radu Gyr, căruia 
i-a fost dat "să urce povara geniului 
său spre cele mai grele trepte spre 
înălŃare", cum scrie el la începutul 
articolului. Pe acest poet, care, "de la 
Eminescu încoace nici un altul n-a 
fost mai cunoscut şi n-a avut un destin 
mai tragic", a avut şansa să-l întâl-
nească în temniŃa de la Aiud, unde 
Zahu fusese trimis disciplinar de la 
Canal. Radu Gyr, bolnav, era internat 
în secŃia TBC, dar se întâlneau în tim-
pul pauzei "de aer" şi schimbau impre-
sii legate de pasiunea lor comună pen-
tru poezie şi despre viaŃa din linia întâi 
a frontului răsăritean unde fuseseră 
trimişi amândoi pentru aşa-zisa 
"reabilitare". În temniŃa de la Aiud     
l-au regăsit amândoi pe Dumnezeu şi 
pe Mântuitorul nostru Iisus Hristos, 
care le-a adus o rază de lumină în în-
tunericul din celular. La Aiud i-a as-
cultat Zahu Pană celebrele poeme 
compuse în detenŃie, poeme transmise 
prin alfabetul morse de la celulă la 
celulă, şi a memorat o mare parte din-
tre ele. Primul capitol din volumul 
"POEZII DIN ÎNCHISORI", intitulat 
"Ctitorii", este dedicat creaŃiilor lirice 
scrise în detenŃie de Radu Gyr şi    
Nichifor Crainic.  

Acesta a fost Zahu Pană. După o 
viaŃă pusă în slujba dragostei de Neam 
şi łară, şi marii lui pasiuni, literatura, 
acest "prinŃ al poeziei", cum a fost 
numit de contemporani, s-a stins din 
viaŃă în anul 2001 în plină activitate 
creatoare, lăsând în uma lui un gol 
imens şi regretele celor care l-au 
cunoscut şi au apreciat demnitatea, 
talentul şi vasta lui erudiŃie. Avea în 
proiect să scrie un al doilea volum de 
poezii din închisori, dar timpul nu a 
mai avut rabdare şi nu l-a mai aşteptat. 
Fără aportul şi prezenŃa lui nimeni nu 
s-a mai încumetat să redeschidă acest 
capitol al poeziilor concepute în tem-
niŃele din Romania, proiectul rămâ-
nând o altă dorinŃă de-a lui nereali-
zată. Din fericire, dragostea şi pasi-
unea lui pentru poezie au fost trans-
mise unui alt membru al familiei sale, 
poeta Florica Batu-Ichim, care i-a 
preluat ştafeta, purtându-i flacăra spre 
ConstelaŃia Lirei, acolo unde Zahu 
Pană şi-a ancorat corabia viselor. 

Comunicare prezentată la Săptămâna 
Românilor, 2006, Câmpul Românesc, 
Hamilton, Canada 
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